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La prima vedere, s-ar părea că e vorba 
de un spectacol pentru copii : scena re
prezintă ograda unei ferme, populată din 
tim p  în timp de puişori de găini\, ve
gheaţi, fi reşte, de cloşca lor şi, de la 
înălţimea gardului, de un falnic cocoş. 
Dealtfel, totul în acest balet, pornind de 
la muzică (determinantă, aici, nu numai 
la nivelul structurilor coregrafice, dar şi 
l a  acela al expresiei), şi chiar de la cor
tină (amîndouă naive şi trandafirii) , pînă 
la decorul construit de Roland Laub, ai
doma desenelor în relief din cărţile pen
tru cei care nu cunosc încă buchii le -
totul, deci, trimite către acele montări 
ale Operei Române (Spârgătorul de nuci, 
Prinţ şi cerşetor etc.) care fac deliciu l  
celui mai  tînăr public. Numai că, de fapt, 
povestea - eterna poveste - vizează 
virste mai avansate : e o poveste de dra
goste. O poveste care seamănă teribil cu 
Mireasa vîndută, pînă şi in portretizarea 
unor tipuri de personaje. Dintre acestea, 
nătîngul (bogat !) al satului, admirabil 
interpretat de Gheorghe Angheluş (dan
sator cu i nepuizabil!' resurse, şi nu numai 
comice - căci, dacii l-am aplaudat şi in 
rolul Bufonului  din Lacul lebedelor, să 
nu u i tăm că tot el ne-a fermecat, întru
chipînd, cu mare rafinament, Faunul din 
După-amiaza . . .  ) ,  ar rămîne, ca şi in 
operă, cel mai i zbutit, dacă n-ar exista 
aici, cu un umor mai suculent încă, mama 
tinerei fete, jucată în travesti de către 
Adrian Gheorghiu.  (Un travesti atît de 
perfect realizat, încît bănuiesc că nu pu
ţini spectatori s-au înşelat, crezîndu-1 fe
meie.) Excepţionalul talent actoricesc al 
acestui artist (căruia, în sfîrşit, Opera 
Română ii găseşte o întrebuinţare apro
piată de măsura valorii sale ; acea mă
sură pe care a trebuit  să o dea dan
sînd, ca invitat, Meşterul Manole al Mi--
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haelei Atanasiu, la Operetă ... ) legitimeaz<"t 
tradiţia travestiului printr-o extremă na 
turaleţe î n  surprinderea unor poze şi  
ticuri feminine, subliniate cu inteligenFt 
şi bun-gust, fără u rmă de cabotinism. 
fftrii a şarja vreun moment, fără a cădea 
cumva în caricaturft .  Păcat numai că in  
compoziţia rolului nu au fost exploatate 
în suficientă m<"tsurii posibilităţile sale de 
balerin : prea mult ,.merge" in loc stt 
danseze, prea mu lt, parcă, evolu ţia lui  
este subordonată sustinerii ( la propriu ş i  
la figu rat) croinei principale. Pentru a
cpasta, Cristina Teodorescu, ca şi pentru 
partenerul ei, Cristian Crăciun (aflaţi 
pentru prima dată pe scena Operei Ru
m�înc în roluri de asemenea anvergură) , 
vîrsta, apropiat[! de cea a tinerelor per
sonaje interpretate, constituie, in acelaşi 
t imp, un atu şi un handicap. Un atu, de
oarece conferit eroilor credibilitate ; un 
handicap, deoarece expresia artificială a 
zîmbetului înţepenit pe figură ascunde 
ritu preocuparea pentru învingerea difi
cultăţilor de tehnică ale partiturii core
�rafice. Dificultăţi, altminteri, depăşite cu 
brio, î ntr-o ţesătură pe care coregrafa 
A lexa Mezincescu a creat-o, fără u ţinti 
cu orice preţ virtuozitatea, dar care, in 
mod natural, preia încărcătura substan 
ţială de bravură, absorbită in noua ipo
stază, de crc-atoare, a artistei, din cea 
ini \ială, de balerină. Cît priveşte capa
citatea de i nvenţie coregrafică a Alexei 
Mc-zincescu, manifestată pînă acum în
tr-un număr surprinzător nu numai de 
spectacole, dar şi de stiluri diferite, chiar 
dacă nu atinge aici cotele inalte ale Poe
m ului bizantin (lucrarea care, deocam
dată, î i  defineşte, la superlativ, valoarea) , 
se remarcă totuşi prin unele detalii, pe 
cît de ingeni oase pe atît de amuzante. 
Unul  di ntre ele ar fi  decuparea siluetei 
lui Gheorghe Angheluş intr-o tehnică de 
desen animat, cu acea mişcare specifică, 
uşor sacadatft, plină de haz, care consti
tuie farmecul, adesea i gnorat, acestui gen 
de cinematograf. Din nou, deci, consta
tarea : Precauţiuni inutile, baletul Ale
xei Mezincescu după La fille mal gardee 
(unul dintre cele mai vechi titluri ale 
rPpertoriului clasic, datînd din 1789, în 
tr-o primă variantă, in care libretul şi 
corcgrafia originale, semnate de Jean 
Dauberval, erau însoţite de aranjamentul 
muzical al  unor melodii populare fran
ceze, realizat de un autor rămas ano
nim ; remaniat în 1828, cu contribuţia 
compozitorului  - la modă ! - Louis
.Joseph-Ferdinand Herald ; reorchestrat şi 
întregit de dirijorul englez John Lanch
bery, în 1960) este un spectacol pentru 
oameni mari, recomandat · şi copiilor ... 
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